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Connexion de la card RadioDec Mini et les lecteurs SEA

BORNE  MINI SWIPE 2 BORNE SWIPE READER 1 
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Description des ponts des 
lecteurs SEA

JP1 ponté = 
en mode Wiegand, seule lecture 
des cartes  
JP1 ne pas ponté = 
mode SEA, cartes programmées 
ou sérialisées. 
JP2 ponté = 
rétro-éclairage allumée en mode 
Wiegand  
JP2 pas pontés =  
Rétro-éclairage éteinte en mode 
Wiegand 
JP3 non utilisé

-LED bleues allumées: 
Rétro-éclairage allumé 
-LED vertes allumées:
 Programmation ou dispositif  
accepté 
- LED rouges allumées:
 annulation ou périphérique refusé

CARACTERISTIQUES 
Alimentation 
Absorption en stand-by 
2 entrées pour lecteurs SEA ou Wiegand 26 et 34 bits avec technologie 125 KHz 
2 sorties relais à contact sec 
Fonction Tamper 
Degré de protection 
Température de fonctionnement 
Température de stockage 
Humidité 
Programmable avec le bouton P1 stand-alone ou avec SP40-V2 
Programmable avec tranches de temps par SP40-V2

12/24 Vdc
3mA

Max 1A
Activé par la connexion d’un Buzzer sur canal 2
IP55
 -20 °C + 80 °C
 -30 °C + 80 °C
De 5% à 80% non- condensante

Note 1: Le réglage en WIEGAND est efficace 
seulement si le SWIPE 2 n'est pas programmé 
avec SP40-V2. 
Note 2: Pour passer àu mode WIEGAND   
sélectionnez la LED verte  et appuyer sur le 
bouton P1 pendant 5 s jusqu'à ce que les deux 
LED clignotent en alternance. 
Note 3: La fonction Tamper est activée en 
appuyant sur le bouton P1 à la mise sous 
tension. La fonction Tamper active l’alarme sur 
le relais 2.

JP1 JP2

JP3
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Le SWIPE 2 est un décodeur à deux canaux que peut être interfacé avec 2 lecteurs SWIPE ou avec un clavier  CUBE W. Le SWIPE 2 peut également 
fonctionner avec de lecteurs, qui transmettent des données en Wiegand 26 ou 34 bits. Le SWIPE 2 est aussi programmable avec SP40 - V2, avec lequel 
vous pouvez enregistrer des tranches de temps à chaque utilisateur et les stocker jusqu'à 6 heures en l'absence d'électricité. Avec SP40 - V2,  en outre  il est  
possible de chronométrer les sorties du SWIPE 2 .

Programmation d'une Carte ou d’une clé de proximité  (compatible avec les  cartes de type EM4305 et T5577 )
Appuyez sur P1, la LED verte sur le SWIPE s’allumera et les LEDs vertes sur les lecteurs clignoterons, à ce moment passez la carte ou la clé de proximité 
sur  le  lecteur correspondant au canal auquel vous souhaitez associer votre appareil.
Si la programmation est réussie,  les LEDS vertes sur le lecteur resteront allumées pendant une seconde et la LED verte sur le SWIPE 2 clignotera 
rapidement. 

Effacement  d'une Carte ou d’une Clé de proximité 
Appuyez sur P1 deux fois, la LED rouge sur le SWIPE 2 s'allume et les LEDs rouges sur le lecteur clignotent simultanément, à ce moment passez la carte ou 
la clé de proximité que vous souhaitez effacer.
Si l'effacement  est réussi, la LED rouge sur le SWIPE 2 clignotera  et les LEDs vertes sur le lecteur s'allumerons   pendant une seconde.

Effacement  de toutes les Cartes ou Clés de proximité.
Appuyez sur P1 trois fois, les deux LEDs s'allument, à ce point  appuyez et maintenez P1 jusqu'à ce que les deux LEDs clignotantes restent allumées fixes 
et puis s'éteignent. A ce point, tous les appareils programmés seront effacés.

DESTINATION D' UTILISATION
Le module MINI SWIPE 2 a été projeté pour être utilisé exclusivement comme décodeur pour lecteurs de proximité des dates digitales transmises par un 
reader fabriqué par SEA que transmet dans la même fréquence et que est codifié pour être interfacé avec le module de reader; le lecteur doit être utilisé 
seulement comme générateur de commandes à envoyer à une centrale de gestion fabriqué par SEA et doit être alimenté  à tensions de sécurité indiquées 
par le SEA. 

SECURITE ET COMPATIBILITE DE L'ENVIRONNEMENT
Ne pas disperser dans l'environnement les materiaux de l'imballage du produit et/ou des circuits.

COMMENT ELIMINER CE PRODUIT (déchets d'équipements électroniques)
(Applicable dans les pays de l'Union Européen et aux autres pays européens disposant de systémes de collecte sélective)

Le symbole sur le produit et sa documentation indiquent qu'il ne doit pas être éliminé avec les autres déchets ménagers. L'élimination incontrôlée des 
déchets peut compromettre l'environnement ou la santé humaine. Veuillez le séparer des autres types de déchets et le recycler de façon responsable. Vous 
favoriserez ainsi la réutilisation durable des ressources matérielles. Les particuliers sont invités à contacter le distributeur leur ayant vendu le produit ou à se 
renseigner auprès de leur mairie pour savoir où et comment ils peuvent se débarrasser de ce produit afin qu'il soit recyclé en respectant l'environnement.

CONFORMITE
Le lecteur de transponder MINI SWIPE 2 est conforme aux normes suivantes:
Norme européenne: EN 50364: 2010
Lignes directrices: LVD (2006/95/EC)   
  RTTED (1999/5/EC)

MISE HORS SERVICE
La désinstallation et/ou la mise hors service et/ou maintenance de le lecteur de transponder MINI SWIPE 2 doit être réalisée seulement et exclusivement 
par personnel autorisé et expert.
LIMITES DE LA GARANTIE
Pour la garantie voir les Conditions de Vente reportées dans la liste de prix officielle SEA.

PIECES DE RECHANGE
Les demandes de pièces de rechange sont à adresser à: SEA S.p.A. - Zona Ind.le, 64020 S. ATTO - Teramo - Italia.

N.B. LE CONSTRUCTEUR N'EST PAS RESPONSABLE DE DOMMAGES EVENTUELS A LA SUITE D'UNE UTILISATION IMPROPRE, ERRONNEE 
OU IRRAISONABLE.
SEA se réserve le droit de faire des modifications ou des variations s'elle retient opportun pour ses produits et/ou pour le présent manuel sans aucune 
obligation de préavis.
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